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Mi a különbség?
— Két czikk. —

I.
Mióta az Ugrón Gábor vezérlete 

alatt csoportosult függetleuségi és 48- 
as képviselők kiváltak az anyapártból, 
a „negyvennyolczas párt“ név alatt kü­
lön pártot alkottak, az országban lévő 
elvtársaink körében nem szűnik meg 
a töprengés azon kérdés fölött, hogy 
tulajdonképen mi külömbség van hát 
az ekként két részre szakadt pártár­
nyalat között?

Természetesen nem hiányoztak kon- 
kolyhintők, a kik a párttagok egyré- 
szének tájékozatlanságát roszhiszemü- 
leg kizsákmányolva, iparkodtak elhitet­
ni a könnyenhivő néppel, hogy a két 
pártárnyalat között elvi eltérésből szár­
mazó széles ür tátong. Sőt nem hiá­
nyoztak roszlelkü rágalmazók, a kik 
Ugrón Gábort és köréje sereglett ba­
rátait egyenesen hítehagyottsággal vá­
dolták.

Ez idő szerint az Eötvös Károly 
vezérlete alatt álló „függetlenségi és 
48-as“ — valamint az Ugrón Gábor 
vezérlete alatt alakult „negyvennyol- 
czas párt“ között egyáltalában sem­
mi elvi külömbség nincs.

Közjogi tekintetben mi ép úgy, 
mint „függetlenségi“ elvtársaink, az 
úgynevezett perszonál unió alapján ál­
lunk, vagy is, nem ismerünk el Ausz­
triával semmi egyéb közösséget, mint 
azt, hogy egy és ugyanazon uralkodó 
jogara alatt élünk, s e kapocs erejénél 
és természeténél fogva hivatva és kö­
telezve érezzük magunkat egymást min­
den kültámadás ellen, egyesült erővel, 
kölcsönösen védelmezni; esetleg táma­
dó háborút is közös erővel kezdeni és 
folytatni. Viszonyunk e szerint Ausz­
triával nem egyéb, mint a legszorosab­
ban értelmezett véd- és daczszövetség.

De a szövetség mellett a magyar 
állam önállóságát és függetlenségét, a 
maga teljes integritásában, mi is ép 
úgy fentartani kívánjuk, mint függet­
lenségi elvtársaink.

Ép úgy mint ők, mi is követeljük 
az önálló magyar kadsereget, a külön 
vámterületet, az önálló bankot, a kül­
képviseletben állami különállásunknak 
kifejezésre juttatását.

Éhez képest ép úgy, mint füg­
getlenségi elvtársainak, nem ismerjük 
el az úgynevezett közös ügyeket, el­
törölni k vánjuk a közös kormányt, és 
eltörölni kívánjuk a — delegácziót.

AZ „ELLENZÉK“ TÂRCZÀIA.
1893. január 5.

Az élet küzdelméből.
(Rajzok Románia társadalmi és politikai életéből )

Irta: VLAHACZA A.
Fordította : SZABÓ NÁNDOR.

II.*) Dinca.
Dinca ur húszezer franknyi évi jöve­

delemmel bir, van szép háza, előkelő szár­
mazása felesége, s egy fia Párisban. íme 
mire viheti az ember kitartással, szeren­
csével! . . .

Ezelőtt húsz évvel napidijas volt ater- 
govistei törvényszéknél. Mindig mókás, tré­
fás, emellett nagy száj hős hazug ember volt.

Később írnok lett, tanulásra adta ma­
gát s egy év múlva már kétezer paragrafust 
tudott könyvnélkül. Mozgékony, ügyes, behí­
zelgő lévén, — bizonyára sokra viszi, ha po­
litikai pályára lép vala.

Eleven, nyugtalan természetével hamar 
megunta a törvényszéket, — beadta lemon­
dását, s Bukarestben egy ügyvédhez si­
mult, mint ... 1 ó t ó-f u t ó. Sokat kop­
tatta a törvényszéket s jól értett a számla- 
csináláshoz.

Égy évi gyakorlattal teljesen beérte, 
elhatározta, hogy irodát nyit. Tirgovistében 
gyártották akkoriban az ügyvédeket, ő is 
megvett egy ügyvédi oklevelet tizenkét da­
rab aranyon. (E sorok szerzője is bir egy

*) L. az „Ellenzék“ 1892. 275 és 276<ik számát.

Belügyi kérdésekben programmunk
szintén 
val. Mi 
lasztási 
hanem 
juk az 
ben és

azonos a függetlenségi párté- 
ís fenn akarjuk tartani a vá- 
rendszert ; nem megnyirbálni, 

kiterjeszteni, fejleszteni kiván- 
önkormányzatot a vármegy ék­
községekben egyaránt, s köve­

teljük mindazon biztosítékoknak intéz- 
ményszerü létesítését, melyek a köz­
szabadságot az államhatalom minden­
hatóságával szemben megoltalmazai hí- 
vatvák.

És követeljük a parlamenti válasz­
tások tisztaságának biztosítását választá­
si ügyekben a legfőbb itélőszék, a magyar 
királyi kúria biráskodását, hogy tápéi 
stiklik többé elő ne fordulhassanak s 
ha mégis előfordulnának, méltó meg­
torlásban részesüljenek. De nem olyan 
megtorlásban, hogy a bűnösöket soha 
be nem hajtható pénzbírságra ítéljék, 
hanem olyanban, mely méltó a bűn­
höz s mely a tömlöczben jelöli ki he­
lyét azon gonosztevőknek, kik a nép 
legszentebb alkotmányos jogaiból csú­
fot űznek, s a közvélemény hamisítat­
lan megnyilvánulását csellel vagy erő­
szakkal megakadályozzák.

íme, ezekből nyilvánvaló, hogy 
programmunk, függetlenségi elvtársaink 
programmjával, elvi tekintetben, szór ól- 
szóra azonos.

Hogy ennek daczára mégis ki kel­
lett válnunk az anyapártból — ennek 
oka az eljárási mód, vagy is a köve­
tendő taktika tekintetében való nézet­
eltérés.

Az eljárási mód tekintetében a 
delegáczióban való részvételre nézve 
merült fel nézeteltérés a két pártárnya­
lat között.

Sz. L.

Quod non.
Lapunk tegnapi számában táviratilag 

említést tettünk a P. N. érdekes czikkéről.
A czikknek érdekesebb részei a követ 

kezők :
Wekerle csak most látja tisztán a hely­

zetét. Nemsokára mások is tisztán fogják 
látni. Azok után, amiket Wekerle mint mi­
niszterelnök az első örömnapok alatt enun- 
cziált, nem alaptalan- a föltezés, hogy We­
kerle nem idegen attól a gondolattól, hogy 
egyelőre összhangban maradnak Apponyival, 
hogy rövidebb vagy hosszabb idő múltán, 
egyesülhessen vele. A kalkulus a következő 
lehetett : A szabadelvű párt s az abból ala­
kult kormány csak két esetben szilárdulhat 
meg. Vagy keresztül viszi egyházpolitikai 
programmját, legyőzve a főrendiházat, s ez 

ilyen okmánnyal, melyért hatvan frankot 
fizetett készpénzben s hatvanat váltóban.)

A Dénes-utczában egy kis házat bé­
relt ki, s kapuja fölé szembeötlő czégtáblát 
tétetett.

Ismerték őt a Dombovicza környékbeli 
falusiak majdnem kivétel nélkül. Híre terjedt, 
hogy összeköttetései által földeket osztogat- 
tathat ki a falusiak között.

Dinca ur természetesen minden lehetőt 
megtett, hogy ez a hir minél jobban elterjed­
jen, minél több hívőre találjon.

íme egy jelenet, mely ügyvédi pályája 
kezdetétől tavalyig, száz meg százszar ismét­
lődhetett Dinca ur házában.

Reggel van. Dinca ur nyugtalanul, tü­
relmetlenül sétál fel és le irodájában. Foly­
vást óráját nézi, s ismételten tekintget ki az 
ablakon . . . hirtelen visszahúzódik, s helyet 
foglal Íróasztala mellett. Nehány perez múl­
va belép egy szolgáló s jelenti:

— Valami falusiak . . .
— Jól van, várjanak.
A szolgáló kimegy, ö pedig gyorsan 

feláll, kinyitja az oldal-ajtót s sietve szól:
— Gyere már! készen vagy-e? siess!
Ugyanazon ajtón egy ügyes, jól meg­

termett, zsinoros libériában öltözött ember 
jelenik meg, azt hinnéd, udvari lakáj.

— Helyes! Itt a levél-boriték. Menj 
most a konyhába észrevétlenül ; 20 perez múl­
va beléphetsz.

Hü szolgája, meg lévén szokva szerepét 
komolyan venni, eltávozik.

Dinca erre hirtelen hozzá lát egy cso­
mó könyvhöz, kínyitogatja azokat, szétteríti

esetben a nemzeti vívmányok harmadsorban 
kerülhetnek; vagy tényleges nemzeti vívmá­
nyokat tud felmutatni, s ez esetben ha nem 
is győzi le de megfélemlíti, a klerikálisokat 
s módot talál a tisztességes kibontakozáshoz. 
De sikertelen egyházpolitikai harczot küzdeni 
nemzeti aspirc'cziók ellen is küzdeni siker­
telen egyházpolitikával, ez az, ami lehetet­
len. S ez a lehetetlenség az, melynek ko­
mor tudatával tért vissza Wekerle Bécsből 
Budapestre.

A bécsi hangulat a nemzeti vívmányok­
kal szemben ma sokkal merevebb és vissza- 
utasitóbb mint bármikor. Wekerle talán meg 
akarta kisérleni ezekre nézve az alkalmas 
formákat megtalálni és a túlzott ellenszen­
veket eloszlatni: de gyorsan tapasztalnia kel­
lett ; hogy a talaj erre nézve a legkedvezőt­
lenebb. Quod non ! ez lenne a válasz még a 
magyar udvarra nézve is; pedig az igények 
nem terjednek ki az udvartartás megosztá­
sára, (holott a külön civilista erre is feljo- 
gositaná Magyarországot), hanem a külső 
képviseletre. A többiről pedig nem is lehet 
beszélni.

Tiszáék semmi áron nem akarnak nyilt 
összeütközést, mivel attól félnek, hogy ama 
válság, mely kitörne, gróf Zichy Nándort 
emelné kormányra, s ez esetben az ellenzéki 
fővezérség nem Tiszáéknak jutna, hanem Ap- 
ponyinak. Vagy pedig, ha gróf Z chy Nán­
dor nem tudna kabinetet alakítani, akkor Ap- 
ponyival kellene tárgyalnia a koronának s 
ettől Tiszáék még jobban félnek.

A mily tüzesek voltak tehát Tiszáék a 
kötelező polgári házasság követelésében Sza- 
páry bukásakor : oly engedékenyek és simák 
lesznek minden újabb összeütközés közeled- 
tén. Ezt a főrendiházi vezérférfiak is tudják, 
s nem is fognak késni, hogy kihasználják. 
Állandóan gyengíteni fogják a kormányt és 
a szabadelvű páitot; de nem fogják megbuk­
tatni, s tőlük telhetőleg nem fogják engedni, 
hogy Apponyi által bukjék meg.

És ha minden úgy menne, mint a ho­
gyan a bécsi és pesti urak kiezirkalmozzák, 
akkor bizonyosra lehetne venni, hogy :

Nem lesz polgári anyakönyv;
lesz 
lesz 
lesz 
lesz

nem 
nem 
nem 
nem 
nem

kötelező polgári házasság;
magyar udvar;
magyar katonai akadémia; 
választási reform ;

lesznek szabadság-garancziák ;
sőt talán a zsidó vallás recepciója sem 

fog keresztül menni ; —
és mégis lesz engedelmes szabadelvű 

kormány ;
lesz engedelmes szabadelvű többség;
és lesz péuz.

A rom. kath. klérus köréből.
Simor János herczegprimás az elkeresz- 

telési kérdésben — mint annak idejében kö­
zöltük - a magyar püspöki kar megbízásá­
ból az apostoli székhez fordult volt, utasítá­
sért arra nézve: lehet-e tűrni, hogy akatho- 

az asztalra, székekre és a padlóra, — meg­
kilincseli az ajtót s kiált :

— Lépjenek be.
Aztán fontoskodva az asztalhoz ül, elő­

vesz egy tollat, ránezba szedi homlokát s el­
mélyedve tekint a könyvekbe.

Az ajtó kinyílik, a falusiak belépnek; 
ő annyira van elfoglalva, hogy se nem hall, 
se nem lát. Nehány perez múlva felemeli sze­
meit és észreveszi jelenlétüket.

— Ah! Jó napot! Nos, mi az újság 
atyafiak !

A falusiak elmondják ügyüket. — Az 
ügyvéd hallgatja őket, sóhajtozik, ránezba 
huzza homlokát, majd ismét kiderül arcza, 
előszámlálja az ügy nehézségeit, alkuba bo­
csátkozik velük, tetőtől talpig méregeti őket 
tekintetével, — ekkor egy, a falhoz támasz­
tott bot nagy lármával zuhan le a padlóra 
— az ajtó kinyílik s a szolgáló jelenti:

— Az uralkodó inasa !
— Bejöhet!
A poszomántosliberiás megjelenik, meg­

hajtja magát s tiszteletteljesen átnyújtja a 
nagy sárga levélboritékot, melyet öt nagy pe­
csét diszit. — Az ügyvéd gyorsan feltöri a 
levelet; olvas, eldobja a papirost, s komoly 
hangon mondja:

— Jól van, mond meg ő felségének, 
hogy elmegyek. — Most épen dolgom van, 
de rögtön ott leszek.

Az inas alázatos hangon jelenti még, 
hogy az ebéd készen van s ő felsége kéreti 
az ügyvéd urat, hogy ne késsék. Ásitozva 
ismétli az ügyvéd néhányszor, hogy jól van, 
s a libériáé eltávozik.

likus plébánosok a Csáky-féle rendelet meg­
hagyásának engedelmeskedjenek s vájjon Ma­
gyarország püspökei a rendelet után élhet­
nek a szentszék által a vegyes házasságok 
akadálya alól való felmentés iránt adott sza­
badságaikkal.

Az apostoli széknek a pápa által is meg­
erősített tagadó határozatát Rampolla bibor- 
nok közölte Simor János herczegprimással, a 
ki a bibornok ide vágó négy levele közül 
kettőt az 1890. decz. 16-án tartott püspöki 
konferenczián ki is osztott, de a papsággal 
soha sem közölt, sőt a midőn a két levelet 
a Magyar Állam publikálta, megbotránkozás­
sal nyilatkozott a levelek közléséről s kije­
lenté, hogy ez által a közlés által a levele­
ket közlőiteknek nem tekinti.

A herczegprimás ezzel az ismeretes 
„királyi üzenetnek“ akart eleget tenni, a 
melyben a főrendiházi elkeresztelési vita el­
maradásának az óhajtása volt kifejezve, s 
nyilatkozatában világosan megmondta, hogy 
a püspöki konferenczia épen az ő, „maga­
sabb meghagyás folytán történt* indítványára 
egyhangúlag a levelek további titokban tar­
tását határozta el.

A mi Simor János főpásztorkodása alatt 
nem történhetett meg, az elkeresztelési kér­
désben a római határozatok kihirdetése a 
Magyar Állam szerint most megtörtént, még 
pedig a mostani püspöki konferenczia meg­
állapodása alapján szóbelileg eszközölték 
a központba hívott esperesek által, úgy, hogy 
a római határozatokról ma már majd min­
den egyházmegye papságának hivatalos és 
igy kötelező erővel biró tudomása van.

Ezzel az intézkedéssel egyidejűleg, a 
mely az elkeresztelési kérdést teljesen élére 
állította, dr. Schopper György rozsnyói püs­
pök idevágó pásztorlevele nyilvánosságra is 
jutott. A püspök ebben a pásztorlevélben az 
elkeresztelési ügyre vonatkozó római határo­
zatok kihirdetésének a tényén kívül részle­
tesebben foglalkozik a polgári házasság kér­
désével, de a vallásszabadságra és a zsidó 
vallás reczepcziójára vonatkozó egyházpoliti­
kai kérdéseket nem érinti.

Panama-botrány.
Paris, jan. 5.

Mohrenheim megvesztegetése.
Párisi levelezőnktől az éjjeli órákban 

távirják, hogy Mohrenheim párisi nagykövet 
is belekerült a Panama-hősök gárdájába. Az 
a kétszázezer frank, mely Rouvier volt pénz­
ügyminiszter nyakát szegte, Mohrenheim 
zsebébe vándorolt. Maga Rouvier, kit még 
ma is becsületes embernek szeretnek tartani, 
fedezte fel a titkot s a felfedezés nagy po­
litikai jelentőségét s kínos hatását az a két 

— íme, jó emberek, épen ma akarok 
ő felségével ügyetekben beszélni; remélem, 
sikere is lesz. Ezért csak háromszáz léit fi­
zettek most, négyszázat pedig majd, da dol­
gotokat elvégeztem.

Gyorsan, feláll s hangosan kiáltja, hogy 
hozzák elő ünneplő ruháját. A falusiak el­
kezdenek kotorázni a tüszőkben s mindent 
letesznek az ügyvéd asztalára, a mit csak ta­
lálnak, sőt elmennek s más pénzt is kerítve, 
előteremtik a kivánt összeget.

S ma Dinca urnák húszezer franknyi 
évi jövedelme van, szép házzal bir, van elő­
kelő származású felesége, s egy fia Párisban.

íme, mire viheti az ember kitartással, 
szerencsével !...

Egy nagy csalás.
M. Kernhamtól.

Az „Ellenzék“ számára fordította : AMICA

II.
(Folytatás) (4;

És most tudom, hogy Stellának igaza 
volt, midőn azt mondta, hogy nem ő a lec- 
lercg Wilfred eszménye és soha sem lesz az, 
mert már másban találta azt fel. — A mint 
újból Stellára nézek, tudom, hogy ő is azt 
gondolja a mit én, mert szép arczán elége- 
det’en kifejezés terül el.

— Ámbár fiatal vagyok, de tudom, 
hogy neki e dologban nincsenek érzelgős bá­
natai — ö éppen olyan keveset gondol Lec- 
lercg Wilfreddel, mint a többi udvarlóival; 
de Wilfred fiatal és nagyon természetes, hogy 
jobb szeretett volna egy ugyan annyi va­

minisztertanács bizonyítja legjobban, melyet 
ma tartottak Páriában. A váratlan fordulat 
politikai jelentősége abban áll, hogy Mohren- 
heim ur volt egyik fötényező az orosz-fran- 
czia közeledés elő mozdításában. Az orosz ba­
rátságot tehát, mely szinte gyermekes örö­
met okozott a franeziáknak, meg kellett fi­
zetni és a borravalót, ugylátszik, Mohren- 
heim ur vágta zsebre. Rouvier vallomásának 
arczpiritó szégyenében a pétervári szövetsé­
ges is osztozkodik. Pétervárról igen megbot- 
ránkozó hangok hallatszottak a Panama-bot­
rány miatt, a czár maga mondta a legkemé­
nyebb ítéletet f íme most meghatalmazott 
párisi miniszteréről is lehullott a lepel. Most 
már nem vethetnek semmit egymás szemére, a 
világ pedig bepillantást nyer abba a műhelybe, 
melyben az oroez-franczia barátságot ková­
csolták.

A szenzácziós távirat igy hangzik:
Paris, jan. 4.

A kormány körében óriási a konsterná- 
czió. Ugyanis Rouvier, a bukott pénzügymi­
niszter, hogy magát megvédélmezze, elárulta 
a vizsgáló bírónak, hogy az általa fölvett 
kétszázezer frankot a párisi orosz nagykövet 
kapta. Ma e szenzácziós ügygyei két minisz­
tertanács foglalkozott titkos ülésben. Rouvier 
nem akar hallgatni. Mohrenheim orosz nagy­
követ ügye az ügynek eddigi legmegdöbben­
tőbb fordulata.

Nagy havazások országszerte.
Budapest jan 4.

A tél borzasztó viharral lepte meg Ma­
gyarországon az uj esztendőt. Minden jel 
szerint el lehetünk készülve rá, hogy a rend­
kívüli forgalmi akadályok miatt pár hét előtt 
átélt izgalmak ismétlődni fognak.

Az ország több vidékéről kaptunk ma 
távirati hirt arról, hogy szokatlanul erős hó­
vihar dühöng a környéken, mely itt-ott há­
zakat s embereket temetett már el. Kivált a 
Dunántúlról érkeznek efféle hírek. Úgy lát­
szik Pozsony és Sopron megyének különösen 
kijutott a téli fergetegböl, de Fiume környé­
ke is nagyon megérzi az abnormis időjárást. 
A Karst-vidéke úgyis nagyon ki van téve 
annak, hogy a téli hófúvások megnehezítsék 
rajta a vasúti közlekedést; most meg abban 
az ítéleti időben, a melyről tudósítóink távi­
ratoznak, lehetetlenné vált minden vonat­
járás.

Táviratainkból következtetve, legnagyobb 
lehet a baj Sopronban és a vidékén. Sop­
ronban már tegnap éjjel elkezdett havazni, 
még pedig oly viharral kezdődött a havazás, 
hogy rövid idő alatt méter m^gas hófúvások 
támadtak, melyek rohamosan növekedtek, 
emelkedtek.

Az éj óta folyvást szakadt a hó s az 
uiczák reggelre teljességgel járhatatlanokká 
váltak. Ehhez hasonló szörnyű időjárásra nem 
emlékszik ott senki. Ma reggel két megfa­
gyott embert találtak a leányfalvi utón ; be­
vitték a szerencsétleneket a városba, de nem 
lehetett őket életre kelteni.

A reggeli vonatok Kanizsa, Bécs és 

gyonnal biró fiatal embert választani egy 
idősebb kelyett, a ki dölyfös, nagyralátó és 
rendkívül szeszélyes.

A Stella saját szavait használva „Egy 
ötven éves férfihoz menni azt jelenti, mint 
ha az esélyei kevesbültek ^olna.“ Azonban ő 
nem olyan véralkatu, hogy cselekedetére az 
ilyenféle meggondolás hatással volna, főleg, 
midőn az a szándéka, hogy a tisztességes 
szegénységnek, s az azzal járó keserveknek 
véget vessen.

Most elvégre is, mi szegények vagyunk 
ámbár vidéki társaságokba járunk — s mi­
dőn egyszer véletlenül a Stella szabójának a 
számláját megláttam, elcsudálkoztam azon az 
összegen, a mibe évenként az ő ruhái kerül­
nek. És attól félek, hogy nem sokára még 
szegényebbek leszünk, ha az atyám kétség­
beesett és általam csak félig értett monda­
tai valóságnak bizonyulnak és azok nem csu­
pán csak a csüggedés és reménytelenség szo­
morú következményei.

Talán bölcsen cselekedett Stella, midőn 
elhatározta, hogy koros udvarlóját jobb lesz 
minél előbb elfogadni. Hu a pénz boldoggá 
tudja tenni, úgy bizonyai mindene meglesz, 
a mit szive kívánhat; és addig—

Hirtelen félbe szakítom a tűnődésemet, 
midőn azt a szomorú tényt észreveszem, hogy 
senki sem hivott tánezra. Nem azért, mint­
ha a zene elhallgatott volna, vagy mint ha 
a tánezosok kevesen volnának, a mi ilyen 
alkalmakkor néha megszokott történni, sem 
nem azért mert én egy pár terjedelmes ala­
kú mátrona mögé el vagyok a szemük elől 
rejtve. Azt kívánom, hogy bár úgy volna, 
mert akkor nem szégyenleném annyira ma­
gamat. — A zene még lelkesitőbb, mint volt 
eleinte, a férfiak kielégítő számmal jelentek 
meg és azok közzül többen fiatalok, kelle­
mesek, csinosak és szépek.

Én is fiatal vagyok, ha bár a szépség
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Győr felől több órai késéssel érkeztek Sop­
ronba, délután pedig a győr-sopron-ébenfurti 
vasút egészen beszüntette a forgalmat. A vo­
nalon a hó oly annyira megtorlódott már, 
hogy Győrből Sopron felé délután egyálta­
lában nem indulhatott vonat. A Sopronból 
Győr felé menő vonat Észterházán megakadt, 
az ebenfurti vonat pedig Kismartonban kény­
telen volt felhagyni a továbbmenéssel. A déli 
vasút budapesti vonata szintén nem érkezhe­
tett Sopronba s igy ott ma még hírlapot sem 
kaptak az emberek.

Utoljára hagytuk szomorú krónikánk­
ban Budapestet, az ország fővárosát.

Az eget egész nap sürü szürke felhő 
takarta. A napnak egyetlen sugaracskáját sem 
bocsátva át magán. Reggel január havához 
képest elég kellemes idő volt. Szinte langyos 
volt a szél, a mely lengedezett, apró hópely­
heket szórva a járó-kelők arczába.

Délfelé egyszerre valóságos zimankó tá­
madt. Éles, metsző hideg szél zúgta végig a 
főváros utczáit, magas tornyot rakva itt-ott a 
a háztetőkről lezuditott s az útról felkavart 
hóból.

Az ország határán túl is nagyon sok 
bajt okozott a rendkívüli havazás. Tudósítá­
sainkat a következőkben foglaljuk össze:

Bécsben tegnap óta folyvást esik a hó s 
a bécsujhely —szombathelyi, szombathely — 
kőszegi, laibach—trieszti, Szt.-Péter—fiumei 
fiúmé—kamerdi, trieszt—helpeljei, hainburg— 
brucki és ehenfurth—soproni vasútvonalakon 
a hóvihar miatt szünetel a közlekedés. Ma­
gában az osztrák fővárosban már mult éjjel 
oly sürü hó fedte az utczákat hogy a gya- 
logközlekedés is meglehetős akadályokkal járt. 
Erős északi szél dühöngött egész éjjel, a mely 
a havat a háztetőkről lefújta. A hólapátolók 
valamennyi kerületben dolgoztak s esek nagy 
erőfeszítéssel voltak képesek az utczai átjá­
rókat szabaddá tenni. A lovonatu kocsik köz­
lekedése rendkívül meg volt nehezítve. Dél­
előtt tíz óráig tartott, amig az utczákat any- 
nyira megtisztították, hogy a jármüvek sza­
badon közlekedhettek.

Hogy mily nagy hóesés volt, mutatja 
az, hogy a város 4000, a bécsi lóvonatu tár­
saság 2500, az uj bécsi lóvonatu társaság 
pedig 1090 embert foglalkoztatott a hóla­
pátolással, az egyes kerületekben 3600 hóla­
pátoló dolgozik, összesen tehát 11000 ember 
Bécsben a hó eltakaritásával, nem számítva 
a házmestereket, a kiknek kötelességük a ha­
vat a házak előtt ellapá’olni. Minthogy a hó­
esés folyton tart, valószínű, hogy nagyobb 
közlekedési akadályok is lesznek úgy az ut- 
czákon, mint a vasúti vonalokon.

Pozsonyban egész nap borzasztó hóvi­
har volt. A rósz időt az tette még elvisel­
hetetlenebbé, hogy valósággal szibériai hi­
deg váltotta fel az eddig Mg tűrhető téli 
időt Az erős szélvihar töt falat bedöntött, 
a hó szörnyű súlyával sok házról a tetőt 
is lerántotta. Az utakon a közlekedés lehe­
tetlenné van téve a még a gyalogjárók is 
alig mozdulhatnak ki a házból.

némikben törvényellenesen és az ország sé­
relmére is, leginkább és legnagyobb részt a 
kormány műve volt. így például : a só ára 
országgyűlésen kivül is emeltetett, a harmin- 
czad vagy határvám-dijak önkényesen az or­
szággyűlés befolyása nélkül lettek megálla­
pítva, a zsidó türelmi adó egészen önkényes 
volt és ép azért annak beszedésében a tör­
vényhatóságok közre sem működtek.

Ma tudomással birunk minden krajezár 
bevételekről és kiadásról, ismerjük legalább 
az összállamot érdeklőleg, hazánk pénzügyi 
viszonyait minden izében. A 40-es években 
jól tudták és ismerték az egyenes adókat, 
u. m. hadi adót városi adókat, egy­
házi segélyt, zsidó türelmiadót, 
de csak annyiban a mennyiben, tudatott ez 
adóknak kivetett mennyisége, de azok tett­
leges hozadéka már ismeretlen nagyság volt, 
amennyiben erről hivatalos kimutatások nem 
léteznek.

Az adó megszavazása egyik országgyű­
léstől a másikig vagyis 3 évre történt azon 
óvás és kikötés mellett, hogy a karok és 
a rendek behatásáért szavatosságot nem vál­
lalnak, valamint egyik adózó a másikért fi­
zetni ne tartózzék, és a megajánlás hatályát 
veszítse, ha az országgyűlés a törvényes ha­
táridőre, 3 éven belül, össze nem hivatik, 
fennmaradván az újonnan összehívott or­
szággyűlésnek intézkedési joga. Az adó meg­
szavazása a királyhoz intézett feliratban tör­
tént; törvénybe az nem iktattatott.

Az adót viselni tartoztak a nem neme­
sek, 1836 óta a jobbágyi telket biró neme­
sek is, továbbá a szab, kir, városok és sza­
bad kerületek polgárai. Közjogunk szerint a 
szabad kir. városok és szabad kerületek tes­
tületileg nemesek; de a polgárok mint 
személyek, anem nemesekhez tartóz­
nak. Ézen közjogi felfogásnál fogva történt 
azután az, hogy a szab. kir. városok polgá­
rai nemcsak a jobbágyokat terhelő adókat 
tartoztak fizetni ; de hozzájárulni tartoztak 
azon önkéntes ajánlatokhoz is, a melyeket a 
nemesség vállalt magára, vagyis a városi pol­
gár fizette a jobbágy és fizette a nemes adó­
ját. Különben a szab. kir. városok mint ön­
álló földbirtokosok szerepeltek. Birtokaik és 
ezen alapuló jövedelmeik nem estek hadi 
adó alá.

Hosszas ne legyek, egyenest az állam 
bevételére térek — e bevezetés után — rá.

Dr. Wildner Ignácz, ki az 1840-ik 
év váltótörvény szerkesztésében közreműkö­
dött és ebbeli érdemeiért honfiusittatott is: 
„Ein Haupt hinderniss des Fortschrittes in 
Ungarn“ czimü müvében az 1840-ik évig 
terjedő 10 évi középszámitás szerint követ­
kezőkben állapítja meg magyaror-zág orszá-
gos évi tiszta bevételét a százas számok 
hagyásával.

Egyenes adók:
1. Katonai adó ....
2. Kamarai adó Horvátor­

szágban ................
3. Kir. városok kir. adója

3.935,000

ki-

frt.

4.
5.

8. Salétrom és puskapor
9. Kamarai uradalmak . .
10. Bányák.........................

180,000
1.683,000

277,000
Összesen : 10.594,000

Különös jövedelmek:
1. Adalék..........................
2. Fiskálitások....................
3. Megürült papi javadalmak
4. Rendkívüli jövedelmek .
5.
6.

Daperditák....................
Adományozott kir. jószá­
gok 5 százalékra . . .

16,000
91,000
98,000
93,000

632,000

484,000

0

írt-

frt. 
»

Összesen: 1.414,000 frt.
Wildner Ignácz kimutatása után, a z o r- 

szág 16-17 milliónyi évi tiszta 
jövedelemmel birt.

A beligazgatásra fordított kiadások, 
egy 1846-diki hivatalos kimutatás szerint:
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

Pénzügyi hatóságok . 
Fiskálátusok . . .
Pénztárok . . . .
Különfélék . . . .
Igazságügy . . .
Politikai közigazgatás 
Számvevőségek . .

8. Udvari kanczellária .
9. M. udvari számvevőség 

összesen

229,652 
23,708
27,409 
82,540

311,572
569,572 
147,200
264,417 

43,780

frt.
»
0

*
n

0

0

0

1.700,155 írt.

a magyar kormány jóhiszeműségén mult s az 
országos rendek vakságán, hogy a szegényes 
évi bevétel jó nagy része is, osztrák zsebbe 
vándoroljon.

Ü. L.

A budapesti honvédmenház. ș
Édes bácsi! hiába sarkal, ma még nem í

tudok önnek tiszta, éles körvonalú 
fiát készíteni a menedékházról.

Pereg az idő. Közel három

fosogra-

hónapja,
hogy csak úgy bepillantottam oda, egy fél­
órára. Azóta a sok baj lemosta a színeket, s 
csupán körvonalak azok, a mivel alább szol­
gálok.

Oki. 8-a volt. Lombhullás ideje. Mind 
a mellett kellemesen lepett meg a fákkal be­
árnyékolt tágas parkszerű udvar, mely a sé­
tára és kellemes szórakozásra kiválóan alkal-
más és a melynek közepén van a 
szerű emeletes épület, a honvédek 
dékháza.

Az épület homlokzatán ott 
azoknak a vármegyéknek a czimerei,

palota-
mene-

vannak 
a me-

lyek hozzá járultak a menház építésének 
költségeihez.

Fájnalom, nincs meg mindeniknek a

A magyar állam háztartás a 
40-es években.

Jelenben midőn fél ezer millió évi ál­
lami bevételről beszélünk s ugyanannyi kia­
dásról, nem lesz érdektelen, ha feltüntetem 
az olvasónak Magyarország régibb bevételei­
nek s kiadásainak rövid táblázatát.

Legelőbb is, az ország jövedelmeiről 
sem az országgyűlés számot nem kórt, sem a 
kormány számot nem adott. A jövedelmek 
hová fordítása egészen a korona kényére volt 
bízva. De a jövedelmek megállapítása, a hadi 
adó kivételével (ennél is az adó tárgyakat a 
kormány állapította meg), — szintén, ha

6.
7.

Toborzási adó . . . . 
Pótlék a m. kir. testőrse- 
reg fenntartásához . . . 
Zsidók türelmi taksája . 
Subsidium ecclesiasticum

95,000
37,000
75,000

104,000 
84,000 
68,000

frt.Összesen : 4,397,000
Indirekt jövedelmek:

Harminczadi jövedelem, 
külföld-osztrák tartomá-

1.

nyokkal ..........................
2. Vámjövedelem katonai vég-

1.418,000 frt.

jövedelem ..*...
3. Vámjövedelem a kölcsönös

438,000 »

közlekedésben .... 1.057,000
4. Só................................... 5.046,000 0

5. Dijak.............................. 119,000 »
6. Lottó.............................. 260,000
7. Posta.............................. 116,000 0

E kimutatásból’látható, mely hivatalosan 
állíttatott össze, snema fennebb említett író­
tól van közölve, hogy az állam jövedelmei­
ből az ország anyagi és szellemi 
előmenetelére semmi sem 1 e11 for­
dít v a, és ha leit is talán valamely összeg 
e czélokra, a különfélék rovatában kiad­
va, az a semmivel határos, —mert hiszen 
ezen rovat c akis 82,540 írttal szerepel. De 
egyéb kiadások is gyengén szerepelnek, amit ! 
fennebb feltünteténk. Az ál'am 16—17 mii- í 
millió bevételéből, közszükségletre ki- j 
adatott 1.700155 frt. Ellenben Wildner, az * 
állam bevételét 16.405,000 írtra íevé, — : 
ezen többi öszeg ment az udvartartásra, 
mély akkori időben 3 milliójában került a 
monarchiának, a miből magyarorezágra esett 
1.500,000 forint. Állandó katonaságra 
magyarország fizetett évenként 7 milliót. E 
két tétel megy 8.500,090 írtra. A többi 6 
millió s pár száz ezer fordittatott 
— osztrák adósság fizetésre.

íme dióhéjba szorítva a 40-es években 
szerepelt magyar állami bevétel s kiadások­
ról! táblázat.

Csoda-e, ha országunk elmaradt s Széc­
henyinek is alig sikerült az ország regenerá­
lása ? A nagy hazafi agitált a nemesség adóz­
tatása érdekében, kétségbe esve fejtegető a 
nemzetnek — elmaradásunkat. Arra kérte a 
nemességet, hogy bár legalább házi adó 
cúmen, vállaljon magára 3 milliót, illetve 
ennyi összegig adóztassa évenkint meg ma­
gát, a mit közgazdaíági-kultur czélokra for- 
ditanánk. Kossuth is segélyére menve Szé­
chenyinek, az inditvány 47-ben érvényre is 
jutott.

A minisztériális rendszer életbe lépte 
után minden megváltozott, a jközadózás el­
vénél fogva, Magyarország állami bevétele 
egyszerre 68 millióra nőtt fel, miként ez 
Kossuth pénzügyminiszter beszédéből olvas­
ható, midőn a költségvetést beterjesztő 1848. 
julius havában.

Mivó fejlett volna hazánk azonban 48 előtt 
is, ha a mit osztrák adósságba fizetett éven­
kint a magyar kormány, kultur-közgazdasági 
czélokra fordittatik. Ausztria eladósodva Ma­
gyarországra hárította terhei kis részét, a 
nélkül, hogy kölcsönösség fejében tett volna 
valamit az ország felvirágzása érdekében. Hi­
szen József császár megmondta már : Magyar­
ország Ausztria gyarmata! . . Politikai okok­
ból Ausztria adósságaiból sok száz milliót 
magunkra vállaltunk újabb időben, de akkor

czimere, pedig nem lenne 
egynek sem.

Még szemügyre sem 
épületet kívül s már egy

szabad hiányozni

vehettem jól az 
olyan látvány tá-

rult fel előttem, a mi kellemetlen benyomást 
keltett.

Ulyan milimári féle, deszkaülésü durva 
szekérre fektettek egy beteg honvéd bajtár­
sat. Nagyon rosszul nézett ki és fájdalmasan 
nyögött. Nehány bajtárs részvéttel fogta kö­
rül a kocsit s vigasztalta a beteget, hogy 
majd nemsokára visszatér egészségesen.

Egy nehány menedékházi férfi szolga 
buta, közönbös arcczal és suttogó szóval an­
nak a véleménynek adott kifejezést, hogy 
nem látja meg ez az öreg többé a menedék­
ház falait. Két asszony igaz részvéttel volt 
az öreg iránt, egyik fel is ült a bakkra 8 a 
szegény honvéddel elhajtatott. A beteg a 
midőn a kocsi elindult, kezével bágyadtan 
intett bucaut a bajtársaknak, reájuk s a me­
nedékházra olyan fájó tekintet vetett, a mit 
nem tudnék elfelejteni soha.

Ez a szomorú jelenet, mielőtt még be­
léptem volna, megmagyarázta, nekem, hogy 
ebben az épületben kórház, vagy betegek 
számára berendezett szoba nincsen.

ból minden tekintetben. Az építők azzal sem 
vetettek számod hogy magára áll ez a ház, 
kitéve minden oldalról a kemény hidegneks 
a szélnek. Ennek megfelelőiem a külső fala­
kat nem építették elég vastagon.

Szemleközben megfigyeltem az öreg 
honvédeket abból a szempontból, hogy mivel 
ölik el az időt. Megfigyelésem nyomán, ha 
kiterjeszkedhetnék arra, érdekes dolgokat 
tudnék elmondani. A menedékháznak most 
nehány pincze-szobáját is lakásnak rendezik 
be 4—4 lakóra. Lent a földszinti részen van­
nak a tisztek s a honvédek éttermei ; odább 
a konyha, a hol óriási edényekben ízletes és 
tápláló ételeket készítenek a honvédeknek.

Mindenütt rend, mindenütt tisztaság 
uralkodik; az ember csak azzal a nyugodt 
magelégedéssel nem találkozik, a mit vélt és 
a mit óhajtana találni. Sajtságos, hogy a 
benn levő honvédek ki kívánkoznak a mene­
dékházból, a kinn levő szegények pedig min­
denáron oda bevágynak. Pedig nehezen lehet 
bejutni, mert el van foglalva minden hely és 
a bennlakó szegény honvédeknek még az a 
szerencsétlenségük is meg van, hogy egyik­
nek sincs Amerikában gazdag nagybátyja, ki 
után örökölve, felcserélhetné a szegényes és 
nyomorúságos menedékházi életet, kényelme­
sebb és megérdemlőit jóléttel. A künn levők­
nek várni kell tehát mindig, a míg benn 
hely ürül.

A menedékházból eljőve, a központi 
bizottság elnökénél óhajtottam tisztelegni. 
Ebből a czélból utasítottak az országházban 
levő orsz. kezelő-hivatalhoz. Csak az előszo­
bába mentem be, a másik szobában nagyon 
hangosan, mint a hogy nálunk veszekedni 
szoktak, tárgyaltak több rendbeli segélyezési 
ügyet. Be sem mentem, hanem siettem az 
elnök erzsébettéri lakására, a hol megtudtam 
azt, hogy a fő- és székvárosból egy időre el­
távozott.

KÜSZKÓ ISTVÁN.

az
Bevezettek a parancsok szobájába, mely 

meleten van.
Cserey Ignáci ezredes betegen feküdt.

Mind a mellett fogadott és nagyon szívélyesen 
beszélt el érdekes dolgokat a honvéd mene­
dékház s a szabúdságharczi események egyes
részleteit illetőleg. Cserey 
nyerő modorú, tisztelet 
férfiú. Még betegségében 
rajta a 86 évnek súlyos 
kellemes, előadása a nagy

parancsnok meg­
parancsoló külsejű 
sem látszik meg 
terhe. Társalgása 
napokra, vagy a

napi eseményekre vonatkozólag ment az öreg 
kor minden legkissebb fogyatékosságától. Ké­
rette a szolgálatot tevő tisztet, bemutatott s 
felhívta, hogy a menedékházat velem ismer­
tesse meg.

Bejártam azután az emeleti és földszin­
ti részeket. Majdnem kivétel nélkül minden­
ki látott már kaszárnyái berendezést és igy 
az egyes szobák bebútorozásának ismerteté­
sét mellőzöm. Minden szobában 6 ember van 
elhelyezve. A szobák szükek; egyik sor ágy 
a vaskályha mellé szorul, az abban fekvő 
aggastyánok izzadnak. A másik sor az abla­
kok mellé szorul, az azokban nyugvók pedig 
dideregnek a hideg miatt.

Czélszerütlenül van épitve ez a hatal­
mas nagy épület a menedékház szempontjá-

Az uj évben.
Mindig úgy vagyunk, hogy az uj év­

től várjuk a jobbat. Az uj évtől reméljük, 
hogy beváltsa mind azt, a mit nem találtunk 
fel a meghalt esztendőben, az uj évtől vár­
juk, hogy megreperálja a mult idők rongá­
lását, begyógyítsa a fájó sebet és megkorri­
gálja a hibákat. Az újév rejti magában re­
ményeink csillogó és biztató sugarát.

Aztán beköszönt és az ember babonás 
hittel várja mindazt, a mit képzelete rózsás 
színben fitogtat a jövő kétes ködében.

Eltelik egy nap, eltelik két nap. Mi is 
érhetne ilyen rövid idő alatt. A szerencse 
lassú lábakon czammog. Várunk hát rendü­
letlen nyugalommal és remélünk rendületlen 
hittel.

A politikus mohón lesi az „illetékes* 
körök hangját. Talán ma, talán holnap áll 
be az üdvös fordulat. Talán az eszmék ereje 
átjárja a nemzet szivét, lelkét; felnyitja sze­
mét, hogy lássa és undorodjék meg a korrum­
pált politikai élet rothadásától és hazafiul 
kötelességének szent érzetében tiltakozzék 
minden önző és áruló cselekedetek ellen.

A beamter nap nap után lesi a hiva­
talos lapot, a melynek hozni kellene előlép­
tetését. A betűk sokasága tánczol szemei előtt 
és a rovatok tarkasága káprázatba ejtik

A rendőrség abban a meggyőződésben 
él, hogy az újságok mérgét majd elcsípi a 
januárusi hideg s talán nem teszik felelőssé 
többé őket azért is, ha a rákok a vetésre 
mennek.
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adománya meg volt tagadva tőlem. Miért, 
oh, miért vagyok arra kárhoztatva, hogy a 
többieket nézve csendesen itt üljek a helyett, 
hogy valamelyik korombeli leánynyal, ki ve­
lem együtt szintén petrezselymet árul ked­
vem szerint keringőzzem? Miért kell meg­
várnom mig valamelyik férfi — oh, a meg- 
szégyenülés ez órájában mennyire gyűlölőm 
őket, mindnyájukat, a legkisebbiktől kezdve 
a legmagossabbikig — kegyeskedik hozzám 
jönni és szeplőim s veres hajam daczára a 
karját nyújtja ? Ez megalázó ; és azok az ön­
hitt teremtések tudják a hatalmukat.

Ha Leelercg Wilfred el nem hivott 
volna, mind ez ideig tánezos nélkül marad­
tam volna; és én uugyon jól tudom minő 
érzés indította arra, hogy velem tánczoljon 
— Listowel Nórát más valaki hívta el, e 
tánezosné körül nézve, kétségtelen, hogy sze­
mei az én szomorú arezomon nyugodtak 
meg, megsajnált, mert mindig jó szivü volt, 
s egyenesen hozzám jött.

Anyi bizonyos, hogy ő szivességből tán- 
czoltvelem; de jó példáját követni senki sem 
érzett hajlandóságot.

Az anyám rám néz, már előre képzelem 
azt a kellemes és vidám társalgást melyben 
részesít mihelyest egyedül leszünk. De érzem, 
hogy az a szomorúság, mely mindegyre erőt 
vesz rajtam, és a szivemet oly csudálatosán 
elneheziti, valami sokkal mélyebb érzésből 
támad, mint a mostani kellemetlen helyzetem 
tudatából, ügy érzem, mint ha valami nagy 
szerencsétlenségnek a sötét árnya lebegne 
felettem.

A Stella koros udvarlója moát nyújtotta 
karját a testvéremnek. Vájjon a vírágházba 
mennek és a fontos kérdés végre eí lesz 
döntve? Vájjon Stella Davonant Courki Da- 
venantné lesz-e, s párisi toilettejének a pom­
pájában eljön e látogatóba hozzánk Northco- 
teba? Elegáns hintója megszégyeníti a mi 
ócska kvcsinkat, és az anyám el lesz ragad­

tatva, és sírni fog kedvenczének a boldogsá­
ga felett; és az atyám távollétében rajtam 
kívül nem lesz senki aki hibáim és hiányaim 
elősorolását hallgassa.

Látom magamat megöregedni — való- 
lágos vén leány leszek szürke hajjal és macs­
kák iránti szenvedélyei Azzal fogom az idő­
met tölteni, hogy anyámnak én olvasom fel 
az újságokat, anyámnak csinos kis fokotokét 
csinálok, s a közelünkben levő cottageokban 
teszek látogatásokat. Nem leszek többé „Gerti8 
— hanem »Esmond kisasszony“; és az em­
berek talán becsülni fognak, ha bár nem sze­
retnek.

Gyermekes képzelődéseim, bohókás ál­
maim mint egy varázsló pálczájának az érin­
tésére eltűntek amint szemeim hirtelen az 
anyám arczán nyugodtak, s a rémület kife­
jezését látták azon.

A következő pillanatban tudtam, hogy 
Stellát is az anyámhoz hívták és akkor mind 
a hárman ott hagytuk a zenét és a vidám 
hangokat, s az öltözőben gyorsan vettük ma­
gunkra a felöltőinket.

Mialatt a csarnokban állottunk, Leígh- 
tonné mély részvéttel közeledett 
valamit mondott anyámnak, mire 
könnyei még inkább megerednek.

— Anyám, mi történt? — 

hozzánk, 
annak a

kérdem,
kezemet a karjára téve. Mi történt ?

— Édesem az atyádnak van valami 
baja — mondja Leightonné, magára vállal­
va, hogy beszéljen, miután az anyám nem 
látszik engemet észre venni. Az öreg kocsi­
sotok azt mondja, hogy az atyád beteg, ám­
bár nagy.cn kevés felvilágosítást akar adni. 
Én azt gondolom, hogy fél az anyátokat 
megijeszteni — fevé utána oly lassú han­
gon, hogy rajtam kivül senki sem hallotta. 
Édes Gertim, én attól félek, hogy nálatok 

komoly baj van.
— Az atyám ? Ó nem volt otthon ! — 

mondám és úgy érzem magamat mint ha hi­
deg kéz neheztűlt volna a szivemre.

— De Woodman azt mondja, hogy 
Esmond ur hirtelen visszatért. Félek hogy 
egészségének van valami baja. De édes gyer­
mekem te nemsokára meg fogod őt látni. 
Nézd — ők várnak nem szabad őket vára­
koztatni,

Lázas sietségemben hazáig minden mért­
földet gyalog tudnám megtenni, hogy mie­
lőbb az atyám mellett legyek. Nem látok és 
nem hallok semmit — még az anyám köny- 
nyeit sem látom, ámbár tudom, hogy sir. — 
Csak egy gondolatról van tudomásom — de 
az rettenetes. Most már tudom annak az árny­
nak az értelmét, mely egész este kisértett, 
és mielőtt a cselédek rémült arczát látnám 
és a házi orvosunk részvételjes tekintetét, s 
a házunknál levő ünnepélyes csendet észre- 
venném, tudom hogy az atyám meghalt.

Hl.
— Kilenczszáz forint évi jövedelem! 

— mondja az anyám egy friss zsebkendőt 
véve ki. Stella, ez nem egyéb, mint éhen- 
halás; ez nem lehet igaz — itt valami té­
vedésnek kell lenni. Lehetetlen, hogy Gerald 
engem ily csekély pénzzel hagyott volna 
hátra. Ezt én nem tudom elhinni.

E szavakat oly gyakran hallottam, hogy 
most már felindulás nélkül tudom azokat 
hallani.

Anyám mindegyre ismételte azokat, 
néha könnyekkel néha haraggal; de most 
már szükségessé vált, hogy Stella és én gon­
dolkozzunk, és a helyzetünkkel szembe áll­
junk. Nortrotot rövid idő alatt el kell hagy­
nunk ; és mi lesz velünk midőn innét el­
megyünk ?

A zajnak és izgalomnak vége van; a 
temetés metörtént; a szegény atyám ügyeit 
átvizsgálták. Most már tudomásunk van azon 

nyerészkedésekről, melyek által anyagi hely­
zetünket akarta javítani, s azon aggodal- 
makrói melyek a lelkét nyomták; — 
gondoltam, hogy megszakad a szivem, 
dőn azt a szomorú történetet hallottam, 
mondták, hogy az agyában repedt meg 
véredény. És fájdalmam keserűségében

azt 
mi- 
Azt 
egy 
azt

gondolom, hogy ha otthon lettünk volna 
midőn oly hirtelen visszatért a könyvtárba, 
bezárta magát, mert nem volt senkije a ki­
vel egy szót szólhatott volna, úgy ő nem 
halt volna meg.

Johsonnal mindegyre ismóteltetem a 
történetet, — és ő elmondja, hogy kopogta­
tott a könyvtár ajtaján, kérdezte az atyám­
tól, hogy készíttessen e valami ételt a szá­
mára, de nem kapott választ az a nagy csen­
desség végre oly idegessé tette a szegény 
öreg embert, hogy kinyitotta az ajtót és be­
nézett, a a mint gazdáját a két kezére tá­
masztott fővel az asztal mellett ülni látta, 
az első pillantásra tudta, hogy valami baj 
van, még pedig nagy baj. Midőn az orvos 
megérkezett, ugyan azon helyzetben találta, 
és az orvos azt mondta, hogy már nehány 
óra óta meg volt halva.

Midőn az orvos megérkezett, ugyan 
azon helyzetben találta ős az orvos azt mond­
ta, hogy már néhány óra óta meg volt 
halva.

Drága jó atyám, ha én itthon lettem 
volna és kezedet megfogva a váltadra haj­
tottam volna a fejemet, talán beszéltél volna 
nekem azon szerencsétlenségekről, és én biz- 
tosithattakk volna, hogy a szegénység nem 
tesz semmit, mig mindnyájan együtt vágyunk- 
Ez a gondolat annyira elfoglal, hogy nem 
tudok egyébre gondolni! Éjjel nappal ez a 
gondolat kisórt, sőt airain alakulására is 
befolyással van. Néha azt képzelem, hogy ve­
lem van, hogy a kezét nyújtja felém, és azt 
mondja: nÉde§^i8 Gertim!“ -- a hogy éle­
tében oly gyakran tévé; és örömömben fel­

ébredek és látom a reggeli világosságot hi­
degen lopózni be a lefüggönyözött ablakokon 
s a bennünket ért csapás rettenetes emléke 
feléled bennem. O meghalt és soha sem fog 
többé »édes kis Gertinek8 nevezni.

Szinte lehetetlen, hogy az atyám halá­
lának a napja óta oly rövid idő mult el és 
hogy mi már is megtanultuk, hogy mily ke­
vés barátaink vannak ? Egyikünk sem tudja 
meghatározni, hogy mint történt — inkább 
az határoz, amit elmulasztottak tenni, mint a 
mit tettek; de mindnyájan tudjuk — és 
éppen olyan jól tudjuk azokat leszámítani. 
Az atyám életében nem lehetett bennünket 
mellőzni, mert ő elösmert társadalmi állású 
és fedhetetlen jellemű férfi volt, ámbár na­
gyon jól tudták, hogy hozzájuk mérve sze­
gények voltunk. De az özvegy Esmondué, ki 
egy nagyon olcsó és egyszerű bérházban la­
kik, kinek kilencz száz forint évi jövedelem­
ből kell magát és a két leányát fentartani, 
többé nem olyan egyén, kivel ösmeretséget 
fentartani szükséges vagy kívánatos volna.

Fiatalságom daczára meg vagyok róla 
győződve, hogy ha az anyám másforma ter­
mészetű lett volna, mint a milyen és Es­
mond Stella nem létezik, úgy sokkal nagyobb 
szívességet és részvétet mutattak volna irán­
tunk és nem mellőztek volna bennünket. De 
az anyámat soha sem kedvelték; a legjobb 
napjaiban sem tudott magának soha egy ba­
rátot szerezni és most senkije sincsen, a ki 
őszinte rokonszenvet érezzen iránta, vagy a 
rendes udvarias részvét nyilatkozatnál többé 
részesítse.

A mi pedig Stellát illeti, nem nehéz 
kitalálni, hogy a jó külsejű fiákkal biró anyák, 
kik azok számára nagy dolgokat reményle­
nek, miért örülnek azon alkalomnak, hogy az 
Esmondék ösmeretségével teljesen felhagy­
janak.

(Folyt, köv)
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A végrehajtók azt hiszik hogy ezután 
minden ember pontosan fizeti adóját, tarto­
zását és nekik nem lesz egyéb dolguk, 
minthogy otthon hosszú szárú pipából pöfé­
keljenek. És ha ki kell is szállani valami 
szegény ördög nyakára : hát kalácscsal és mé­
zes szavakkal traktálják.

Az adófizető közönség pedig azt his*i, 
hogy kevesebb lesz a róvatal, könyörülete­
sebb az állam és több lesz a pénz.

A kereskedő és iparos nagyobb forgal­
mat és több fogyasztást remél és a lakósok 
kevesebb gorombaságot a házi uraktól; a 
házi urak pedig pontosabb fizetést a la­
kók tói.

így festi ragyogó biborszinüvé az uj 
év jövendő napjait az aranyos remény.

Aztán, a mint telnek a napok, a mint 
a sebesen perdülő idő őrli az órákat, a per- 
ezeket — mindig és mindig újabb csalódást 
dob az őrületssen forgó kerék felszinre.

A politikus csalódva látja, hogy a mi­
niszterelnök a nagy nemzeti j Iszavak kimon­
dása után kaczér pillantásokat vált Bécscsel 
és várja, Lsi annak akaratát.

A hivatalnok belefásul a hiába való 
várakozásba, belelustul az akta halmazba és 
a fizetés javitás helyett megkapja az át­
helyezést.

A rendőrség rémülve tapasztalja, hogy 
ő továbbra is kedvencz themája a napi riport­
nak és kikap, ha a rákok csakugyan a ve­
tésre mennek.

A végrehajtók, mint valami kóbor szürke 
rigók kiröppennek a hivatalos helységek pipa­
füstös előszobáiból és megkezdik szomorú mun­
kájukat. A vesztő szekér lefoglalt bútorok 
súlyától recscsen meg és a „szürke“ pókos 
lábait megfeszíti, hogy kimozdítsa helyéből- 
Harag, szitok és átok zudul szomorú mun­
kájukra — mi gyorsan oltja ki az uj esz­
tendő fényes illusióit.

Az adófizető közönség naponta kapja 
az adóintést, kapja a legújabb adókivetést és 
kap még egy rakás gorombaságot is ha ösz- 
szeütközésbe jő a hatalom cselédeivel, — ha­
nem valami jobbat, no azt ugyan nem kap 
sőt még rongyos papír forintjáért sem kap, 
egy pár ezüst koronát, mivel az állam el- 
számitotta magát akkor, mikor újévi ajándé­
kul akarta koronáival meglepni az országot.

A kereskedők és iparosok ezután is csak 
krajczárokból rakosgatják össze a forintokat 
és a házi urak tovább is gorombáskodnak, 
mert a lakók nem bolondok, hogy pontosab­
ban fizessenek az uj esztendőben, a mint fi­
zettek az ócskában.

Nos hát kérdem én mihaszna volt a 
sok „boldog újévet*-nek ?

Semmi épen semmi! csak foly minden 
úgy a mint folyt eddig és nincs az a kucséber, 
a ki egy éretlen czitrommal többet adott vol­
na el az idén, mint a tavaly.

Hanem azért még is bízunk, még is 
hiszünk, még is remélünk, mert a hit biza­
lom és remény az örök, a kiapadhatlan for­
rás, honnan a kétségbeesett ember százezer 
csalódás után is meriteni fog.

Tüske Pál 

MINDENFÉLE.
Kolozsvárt, január 5.

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt szombaton, (jan. 7.) jelenik meg.

— Aï „Ellenzék“ olvasóinak szi­
ves tudomására hozzuk, hogy minden uj elő­
fizető január első napjától kapja meg a la­
pot, hogy a most folyó és rendkívül érdekes 
regényt teljes egészében birja. Ez okból 
uj előfizetőinket arra kérjük, — hogy 
megrendeléseiket gyorsan eszközöljék, mert 
fölösleges példányokat még csak rövid ideig 
nyomatunk. Régi előfizetőnket pedig azért 
kérjük előfizetéseik pontos beküldésére, hogy 
a kiadóhivasalnál pontatlan újítás zavart ne 
csináljon.

— Háromkirályok napja. „Ékes 
vitéz sereggel, jön napkelet felöl három ki­
rály. Vezérül egy csillag megy elül.“ Holnap 
fognak megérkezni. A három királyok u. m. 
Gáspár, Menyhért és Boldizsár felséges urak 
három ajándékot: aranyat, tömjént és mir­
hát hoztak annak idején a kis Jézuskának. 
Emlékükre ma is kiszentelik a templomokat 
kath. iskolát és a házakat. Megszentelik a 
tiszta vizet, a melyei éven át keresz­
telnek és szentelnek. A három királyok ma 
már nem hoznak aranyat tömjént és mirhát 
sem a kis Jézuskának sem másnak, hanem 
hoznak vidám farsangi napokat s e napok 
vidámságai közepette a leányoknak vőlegényt, 
a fiatal embereknek pedig aranyos menyasz- 
■zonyt.

— A sainésxeti jubileum és a 
külföldi sajtó. Az erdélyi színészet ju­
bileuma iránt a külföldi sajtó érdeklődése is 
felébredt s különösen a jubileumi élőképek

hire érkezett el a külföldre, hol most meg 
akarják ismertetni a szinészeti jubileumot 
ninél nagyobb körben, A lipcsei „Illustrirte 
Zeitung“ és a berlini „Über Land und Meer“ 
fogja legközelebb közölni a jubileumi élőké­
pek fosografiáit a Dunkifivérek felvételében 
A képekhez való ismertető szöveg megírását 
Bede Jóbra bízták.

— Vojtkó Pál. egy fiatal <s tehet­
séges iró, kinek szépen és érdekesen irt tár- 
czáival gyakran találkozunk a lapok hasáb­
jain, „Történetek“ czimü könyvére hirdet 
előfizetést, Az olvasó közönséghez intézett 
előfizetési felhívásában ezeket mondja: Meg­
írtam nehány történetet, melyet nekem az 
élet és az emberek nyújtottak. Itt is, ott is 
megkapott egy szó, egy alak, egy kép — és 
Írnom kellet. S történeteimet írva, arra ju­
tottam, hogy ebben a különös korban nagyon 
sok van, a mit meglehetne Írni olyan ember­
nek, a ki úgy lát mint én, de jobban ért a 
tollhoz. Bnnek a bénaságnak tudatában sok­
szor fogott el csüggedés, de másrészt nem 
tagadhatom, buzditólag hatott rám az a fo­
gadtatás, melyben úgyszólván legelső kísér­
leteim is részesültek a fővárosi és vidéki 
sajtó előkelőbbjei részéről. Ez apró történe­
tek legjavát összegyűjtve, azon reménynyel 
adom most ismerőseim és az irodalom ked­
velő közönség elé, hogy azokat megfelelő jó­
akarattal és elnézéssel fogadják s inkább a 
szerint ítéljenek meg, hogy miket akartam Írni 
s nem hogy miként Írtam. S ha akad mégis 
valaki, a ki könyvem elolvasásakor, azt 
mondja: „ellehetett olvasni“— elismerésnek 
elég lesz nekem. A mintegy 10 ivre terjedő 
csinosan kiállított kötet „Történetek“ czim 
alatt, 12 önálló, rövid elbeszélést, rajzot fog 
tartalmazni és február végére jelenik meg. 
Egy kötet ára 1 frt. Gyűjtőknek őt előfizető 
után tiszteletpéldánvnysl szolgálok. A előfi­
zetéseket, illetve előjegyzéseket nevem alatt 
Kolozsvárra (Egyetem) kérném s lehetőleg 
még e hó folyamán. Kolozsvárt 1893. ja­
nuár havában. Teljes tisztelettel, Vojtkó Pál.

— Farsang. Adatik tudtára mind­
azoknak, a kiket illet, hogy holnaptól 
kezdve nagy dolgok lesznek következőben. 
Holnaptól kezdve áll be a farsang és fel­
szabadul az indulatok és érzések lebilincselt 
árja, hogy ha úgy tetszik, a farsangi mulat­
ságokon bálokon magasra csapkodhassa ß 
jó kedv hullámait. A farsang kezdődik jan. 
6-án és tart febr. 15-ig, tart tehát 5 hétig 
és öt napig, vagyis 40 napig. E negyven­
nap a bátyus, házi, nyilvános zártkörű bá- I 
lók tánczestélyek és több kigondolható czimü, I 
rendű, rangú, osztályú és minőségű vigal- I 
maknak a napja. Lehet pályázni mulatságra I 
is, házasságra is. Használja fel mindenki, a I 
mennyire csak lehet okosan a farsangot, I 
természetesen, nem tanácsos szem elöl té- I 
veszteni, hogy a farsangnak böjtje is van és I 
bár az is negyven napig tart, ez a negyvennap I 
rendesen háromszor, négyszer oly lassú és oly I 
unalmas mini a farsang 40 vidám rövid nap- I 
ja. A kik ismerkedni óhajtanak, azoknak ott I 
vannaka tánczmulatságok és más Összejőve- I 
telek. A kik nagyon sok embernek a titkát I 
és gyönge oldalait tudják és ismerik, ölt- I 
senek dominót, hogy ismeretlenül maradva I 
mondhassák ismerőseik fülébe a félve Őrzött | 

I titkokat. Mamák és leányok ne szekirozzák ! 
I és ne pumpolják papáikat tulságig a báliru- I 
I hákért és ékszerekért, hanem mint a szerény I 
I ibolyához illik, elégedjenek meg az egysze- I 
I rüségge), mert igy bizonyosabban kapnak 
I férjet. Az agglegényeknek ellenben azt a taná- 
! csőt adjuk, hogy vegyenek ők is részt a mulat- 
! ságokbaníés igyekezzenek maguknak feleséget 
I találni, mert Wekerle műhelyében készül el- j 
I lenük a legveszedelmesebb fegyver: az agg- I 
I legények adótörvénye.

— A kolozsvári Dalkör e hó I 
I 8-án Kolozsvárt, 12-én pedig Tordán hang- 1 
I versenyt rendez. Előkészületek szorgalmasan 
I folynak.

— Incze József, ördög-keresztúri bir­
tokos tegnap meghalt. Temetése pénteken d. 

I u. lesz Kolozsvárt a belfarkas-utczai háztól. 
Egyetlen leánya Bodor Antal, ref. egyház­
titkár és kollégiumi pénztárnok neje.

— UJ sörraktár, Az első magyar 
részvény sörfőzde Kolozsvárit a külmonostor 
utczában 37 sz. a. egy nagy sörraktárt ren­
dezett be, melynek vezetésével Franki Sándor 
előnyösen ismert üzletembert bízta meg. A 
sör nemcsak hordó, hanem palaczkokban is 
kapható ott. Különös gondoskodás történt 
arra, hogy a sör mindig jó állapotban tar- 
tassék. E végett jégtartályok építtettek s a 
sör ezekbe fog elhelyeztetni.

— Hófúvások. A kolozsvári üzlet- 
vezetőségtől vettük: Brassó vidékén az er­
délyi részekben eddig szokatlan oly nagy­
mérvű hófúvások állottak be, hgy a brassó- 
k.-vásárhelyi és a brassó-hosszufalui vona­
lakon az összes forgalmat be kellett szüntet­
ni s a vonatforgalom tegnap este óta Botfalu 
és Brassó állomások között a fővonalon is meg­
akadt. Tegnap este ugyanis az 516 sz. ve­
gyes vonat Botfalu és Brassó állomások közt 
a nagy hófúvásban elakadt. E vonat utasai 
átszálással, segályvonattal vitettek be Bras­
sóba, de a vonalat ma reggelig a legnagyobb 
erőfeszítéssel sem sikerült járhatóvá tenni. 
E miatt ma reggel az 515 sz. vegyes vonat 
Brassóból nem indult, az éjjeli 506. sz. sze­
mélyvonat pedig csak Botfaluig közlekedett. 
A hóakadályok elhárítására braseó- botfalui
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vonalra Brassóból katonaság is rendeltetett 
ki és a minden irányú intézkedések megté­
telével remélhető, hogy — hacsak az időjá­
rás ismét rosszabbra nem fordul a hó aka­
dályok még a mai nap folyamán elháríthat­
nak, s holnap a vonatforgalom rendes lebo­
nyolítását már mi sem fogja hátráltatni.

— E. M. K, E.-böl. Bausznern 
Guidó főispán E. M. K. E. beszéde alkalmá­
ból, a melyet a fogarasmegyei fiókválaszt­
mány közgyűlésén tartott, örvendetes jelként 
közölhetjük, hogy Besztercze város szász pol­
gármestere az E. M. K. E. tagjai sorába lé­
pett. Az egyesületnek különben már régebb 
idő óta több szász nemzetiségű tagja van, 
különösen amaz iparosok közül, a kik az E. 
M. K. E.-nek nagy iparmozgalmában s a 
kincstári katonai felmérő vállalatnak műve­
leteiben résztvettek.

— Sæilvesïter-éji dráma. Mo­
hácsról Írják, hogy Tóth Márton odavaló föld­
műves, a Szilveszter-estét egészen uj czélra 
használta fel : mulatságot rendezett, hogy le­
ihassa magát s leitta magát, hogy gyilkol­
hasson. Észrevette ugyanis, hogy felesége 
görbe útra tévedt s minden békességes tű­
rése daczára sem akarta ezf neki elnézni. 
Szilveszter estéjén disznótort tartott s arra 
egész rokonságát meghivta. Hogy a mulat­
ság vigabban folyon dudást is hivatott. Va­
csora közben leitta magát s ebben az ála- 
potban feleségének szemrehányásokat tett. A 
mulatság befejezése után haza kísérte az ip- 
ját s mikor visszatért a házába, hűtlen fele­
ségét egy késsel meggyilkolta. Tette elköve­
tése után felkereste apósát s megmondta neki, 
hogy a feleségét megölte. A gyilkost letar­
tóztatták.

— Aï oláh trónörökös házas* 
sága, Január tizedikén lesz tudvalevőleg 
Sigmaringenben az oláh trónörökös lakodal­
ma. Már most javában készülnek az ünnep­
ségre, melynek fényét Vilmos császár jelen­
létén kivül a következő fényes társaság fogja 
emelni : Alexis nagyherczeg, a czár öcscse 
és az orosz hajóhad admirálisa, továbbá a 
Connaught-i herczeg és herczegné, a szász- 
meiningeni örökös herczeg feleségével, vala­
mint a rokonság közül : Károly romániai ki­
rály és Erzsébet királyné, az Edinburgi her­
czeg és herczegné leányukkal és fiukkal, a 
flandriai gróf feleségével, Hohenzollern örö­
kös herczeg és herczegné, flokenzollern Ká­
roly és Hohenzollern Frigyes a feleségével.

— Szerkesztő változás. A Deé- 
sen megjelenő „S-olnok-Doboka* czimü tár­
sadalmi hetilap szerkesztését újévtől kezdve 
Veress Dezső számvevő és eddigi helyettes 
szerkesztő vette át.

I kalmassá teszik őket a szépmüvéscetek kul­
tiválására. Hány jeles festő, szobrász került I 
ki a nők soraiból, bsjos lenne összeszámlál­
ni ; a színművészet és énekművészet pedig 
valósággal legfényeiebb pálya a női tehetsé­
gek részére. Azért, ha érez magában tehet­
séget, Bohse hallgasson a rokonság elítélő sza­
vaira, hanem lépjen rá a világot jelentő desz- 
kákia.

13-ásnák. Heljtt. A végrehajtókat sen­
ki sem látja szívesen s mi sem fogadjuk ho­
zsánnával, ha becses látogatásukkal megtisz­
telnek. De azért, ha székkel nem is kínáljuk 
meg, kihallgatjuk őket küldetésük czéljáról 8 
nem gazemberezzűk le e szegény páriákat. 
Mit tehetnek ők arról, hogy az államnak 
annyi ingyenélőt kell tartania.

Mariska. Samil álnév. írói neve vala­
kinek, a ki nem hatalmazott fel, hogy igaz 
nevét nyilvánosságra hozzuk. Hisszük, hogy 
még gyakran találkozik vele az „Ellenzék“ 
hasábjain és legközelebb talán — holnap.

A kiadóhivatal üzenetei.
Előfizetőinket kérjük, ha esetleg ren­

detlenül kapják a lapot, azonnal jelentsék 
ezt a kiadóhivatalnál, hogy azonnal intéz­
kedhessünk. A kihordói személyzetben vál­
tozás állván be az újév alkalmával, könnyen 
megtörténhetik a zavar.

B. S. Urnak. N.-Enyed. A kívánt szá­
mokkal nagy sajnálatunkra nem rendelke­
zünk.

V. D.-nek. M-.Vásárhely. Az „Ellenzék­
re bármely naptól elő lehet fizetni. Ha e hó 
10-ig előfizet, úgy január 1-től kezdve fog­
juk elküldeni a lapot.

LEGÚJABB.

Előfizetőim.
(Apró nyugták )

Kedves barátom! Reményed nem csalt 
Csakugyan boltzárás előtt értekeztél. Csak 
készülök zárni, de még nem csuktam be 
egészen. Kezemben zörögnek már a kulcsok 
és a kirakatot is kezdem beszedni, a melyet te 
ípár nem láthatsz s a melyet én itt nem lel­
tározok, csupán azt említem meg, hogy volt 
a többek között egy hatszor hasábozott ripor­
ter, egy járszalagon vezetett férj, egy giger- 
linek öltözött majom és egy kitömött rendőr- 
Ezen kivül több is volt. Hiszen több félé­
ből lesz a „Mindenféle.“

Reméilem, hogy te is megkapod a ma­
gadét, mert a mit csak összehordhatok azt 
összehordom, ha csak létezik az űrben. (Fél­
re ne érts, mert én világűrre és nem kopo­
nya űrre gondolok) Már pedig a világon sokféle 
van, csupán három dolgot nem fedeztek fel még 
S z é k y Miklós szerint. U mondja t. i. hogy zöld 
ló, pápaszemes keiner és okos patikárius nincs 
a világon. Még ő nála sincs, pedig nála a 
krasznai cognactól a kávé-likörig minden 
van, de az elébb említett lehetetlenségek köz- 
zül, csak zöldséget találsz (a pinezében) ló 
nélkül ; — pápaszemet, keiner nélkül és okos­
ságot (ne tessék bóknak venni) patikárius 
nélkül.

E rövid kitérés után visszatérünk a 
boltba, melynek egyik szárnyaj táját már be­
csuktam, a másikat nehány napig még nyitva 
tartom, mert a boltzárás közben érkező kun- 
saftokat az ember mindig isten különös aján­
dékának tekinti.

*
Előfizettek a mai napon Naláczy Géza, 

Somlyai Mihály, Kottái János és Űrmösi Kál- 
pap (Szent-Gericze).

T P.

Szerkesztőségi üzenetek.
Bányatulajdonosnak. Z al at na. Jelenleg 

még csak a 20 koronás aranypénzek vannak 
forgalomban. De ezek is nagyon ritkán for­
dulnak elő, mert a közönség úgy látszik nagy 
előszeretettel viseltetik irántuk s csak végső 
szükségben bocsátja közkézre. De hát nem 
is csoda, mert az aranypénz most nálunk, 
egészen az újdonság ingerével bir. Különben 
egy kilogramm tiszta aranyból 3280 koronát 
vernek.

Olgának. S.-Sz.-György. Teljesen egyet­
értünk Nagysáddal, mert ma már a nők a 
művészetek gyakorlásában jelentékeny niveau- 
ra emelkedtek. Nemes felfogásuk, finom ki- 

I vitelük ég különösen jó ízlésük nagyon al-

Ja uár 5.
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A jegyző közbejöttére azonban leszállí­
tották követelésüket 5 fra s csak igy eresz­
tették szabadon az utazókat.

A ma megtartott tárgyaláson Achin 
Stefán biró azzal védekezett, hogy azért 
akarta megbírságolni, mert a marhabetegség 
miatt kibocsátott rendelet ellenére széna volt 
a Sípos szekerén.

A hatóság példás büntetést fog kimér­
ni a bűnösre.

Váltó hemisií ás.
Bpest, jan. 4.

Siekka Ferencz itteni nagy vaskeres- 
kedő 3 éven át több mint 500 váltót hami­
sított különböző ezégekre.

A hamisítások összege meghaladja a 
70,000 frtot. Azonban daczára a hamisitá- 
soknak nem tudta fenntartani üzletét s csőd­
be jutott. Tegnap elfogták. Három árva si­
ratja,

brutális tanitö.
Zilah, jan. 5.

Kampf József nagyfaluai ^anitó annyira 
megvert egy 7 éves leány tanítványát, hogy 
az az ütések következtében meghalt. A ta­
nító ellen szigorú vizsgálatot indítottak.

Az igazi Lichtenstein.
Bpest, jan. 5.

A Panama-botrányban Lichtenstein her- 
czeget, Grévy, volt köztársasági elnök had­
segédét, azzal vádolták, hogy a Panama-tár­
saságtól chequet kapott volna. Most kitűnt, 
hogy nem Lichtenstein herczeg, hanem a 
Budapesten élő Pester Correspondence szer­
kesztője Lichtenstein kapott chequet.

Sfagy bássya-szorencaéí;- 
Lns^g.

Bpest, jan. 5.
Resiczán óriási bányarobbanás történt 

I tegnap reggel.
A robbanás az „almási* aknában ke- 

I letkezett, mely Resiczától mintegy fél órá- 
I nyira van.

Beszélik, hogy a robbanás alkalmával 
húszán vesztek oda.

Eddig négy holttestet találtak a romok 
I közt, melyek rettenetesen össze vannak mar- 
I czangolva.

Nyolcz család teljesen kol­
dusbotra és árvaságra jutott.

Hieronymi miniszternek táviratban je­
lentették a katasztrófát, a ki azonnal a sze­
rencsétlenség színhelyére küldött Budapest­
ről a minisztériumból egy bányatisztet.

Alagútba rekedt vonat.
Bpest, jan. 5.

Tegnap a Szentpéter-fiumei vénát a 
Lie és Tuzine közt lévő magyar álsamvas- 
utak alagutjába befagyott.

Az utasok helyzete kétség­
beejtő.

Miéa°t lépett vissa Hieronymi.
Bpest, jan 5.

A belügyminiszter visszalépésének okát 
a tapolcsányi kerület képviselőjelőltségétől a 
következőleg magyarázzák meg :

Benkó László nagytapolcsáni földbir­
tokos már napokkal ezelőtt azt sürgönyözte 
Hieronyminek, hogy érdekében a hivatalos 
hatalom minden eszközt megragad s a sza­
vazatokat pénzért vásárolják.

Egy-egy szavazatért 5 - 10 frtot ígér­
nek. Ezenkívül óriási pressziót gyakoroltak 
egyes hivatalnokokra, hogy az ő érdekében 
tüazel vassal dolgozzanak.

A .»Vaterland“' káromkodása.
Budapest, jan. 5.

A „Vaterland“ czimü ultramontán lap 
dörgedelmes káromkodást intéz gróf Apponyi 
és az ellenzék ellen.

Streber népámitóknak nevezi el az el­
lenzék férfiait. A királyról azt mondja, hogy 
az nem a magyar nemzetre, hanem Appo- 
nyira és az ellenzékre haragszik.

Apponyi Swarzenberg herczeg szavai*, 
tendentiózus, roszakaratu túlzásoknak decla- 
rálta.

Eranczia Író halála.
Páris, jan. 5.

A franczia irodalmat nagy veszteség 
érte, Delphit Albert hires tárcza és regény­
író ma délelőtt meghalt.

(Az „Ellenzék“ eredeti távirata).

A protestáns püspökök nyi­
latkozatai.

Bpest, jan. 5.
A „Budapesti Hírlap* meginterwievolta 

az összes protestáns püspököket, hogy véle­
ményt mondjanak az egyházi kérdésekről 
Csak Sárkány püspök nem nyilatkozott, mert 
ágyban fekvő beteg jelenleg.

Az öt református püspök közül négy 
helyesli a polgári házasságot, de csak ál­
lami sïempontbôl.

Kun Bertalannak azonban nagy aggo­
dalma van s jobb szeretné, hogy a most fel­
szinre dobott egyházi kérdések ez idők sze­
rint nem tárgyaltattnának.

Ferencz József unitárius püspök ag­
godalmát fejezte ki ebben az ügyben.

(E távirat folytán a püspököt szemé­
lyesen megtaláltuk. A püspök kijelentette, 
hogy ez aggodalma csupán arra vonatkozik, 
hogy a katholikus részről megindult agitá- 
czióval szemben a kormány a törvényjavas- 
talattal czélt érni nem fog.

O nem szól bele abba az agitáczióba, 
mit katholikus részről teljesítenek, de azt 
helyteleníti, hogy az izgatás prédikáló szék­
ről is történik.

Elvileg ő egyáltalán nem ellensége a 
polgári házasság eszméjének, mert úgy te­
kinti a házasságot mint az állam teendőjét, 
melynek végrehajtását az egyházra bízta.

A polgári házasság kérdését nem látja 
eléggé előkészítve. Nem látja eléggé előké­
szítve a népet sem, a polgári házasság esz­
méjére és ezért aggódik a megindult ak- 
czióval szemben a házasság-ügy czélba vett 
rendezésének sikere tekintetében.

A püspök különben a házasság kérdé­
sével az egyházban tüzetesen nem foglalkoz­
hatott, mert a kormány részéről az unitárius 
egyház ebben a tárgyban megkeresve nem 

i lett, szerk.)
Teutsch József erdélyrészi ^lutheránus 

püspök a kormány egész egyházpolitikai prog­
ramjának ellene van s kész vele szemhen 
oppoziczionális állást elfoglalni.

Szerencsétlennek s az egyházakra nézve 
valóságos csapásnak tartja az egész prog­
ramot.

A zsidók reczepczióját mindegyik 
püspök helyesli, de szerintük, kereszténynek 
zsidó hitre való áttérése a protestáns dog­
mába ütközik.

Erőszakos oláh biró.
Budapest, jan. 5.

Sipos Gyula a kassai szövőgyár tulaj­
donosa egy bécsi ügynökkel a napokban Fo- 
garasmegvébe utazott.

Alsó-Komána nevezetű faluban az olá­
hok megtámadtak, élükön a részeg oláh bi- 
biróval.

Agyonütéssel fenyegették, ha nem fizet 
le 50 forintot.

Felelős szerkesztő :

BARTHA MIKLÓS.
Segédszerkesztő ős kiadólaptulajdonos ;

MAGYAR! MIHÁLY.
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Nagy-Enyed, 1892. deczember hó 27-én.

28. (1-1)Sz. 8515—1892.

KIADÓ BOLT és LAKÁS!
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918,500 frt.

917,500 fri.
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203,058-97 frt.
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(2 3) Orio d Adám és Rátz Mihály, építészek.21.

az Első Magyar Részvény-sörfőződe J

gyártmányából4

0V

&

DHÉHEB ÁSTÁL.26. (2—10)4C
Sürgönyczim : Dreher Kolozsvár.év 38. (1—10)

j

JÇ^cmatott Magyaiy Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belközép-utcza 33. szám. 4

&

FRANKL SÁNDOR.

Az »Erdélyrészi magyar jelzálog-hitelbank 
részvénytársaság" igazgatósága.■

1.) Az intézetnek forgalomban levő zálogleve­
leinek összege............................................................

2.) Ezen záloglevelek biztosítékául szolgáló jel­
zálog-követelése összege tett...................................

érdemű közönségnek, hogy 1893. év Január hó l-től Kéz- 
dőleg Erdély részére ÍÁoIoxsv&Wt, a külmonostor- 
utcza 37. sz. alatt

nagyobb pontossággal eszközlendem, vagyok magamat ajánlva 
teljes tisztelettel:

t “

3.) A kölcsönök alapján szerzett jelzálogok ér­
tett ...................................................................... 2 244,252 frt.
4.) A záloglevelek külön biztosítására rendelt

| hordó- és palaczk-sörre

a.) 100,000'— 4 és fél százalékos magy. kir. regále kárt, kötvény, Ô 
pesti magy. keresk. bank záloglevél, 0 
magyar papirjáradék, A
magy. földtehermentesitéd kötvény, X 
erdélyr. magy. jelz. hitelb. záloglevél, 
magyar jelzálogbank záloglevél, X
földhitelintézeti záloglevél, ©

kisbirtokosok földhitelint. záloglevél, Ô 
magy. jelzálogbank községi kötvény. ®

Dréher Antal serfőzdéje Kőbányán.
Tisztelettel ezennel tudatom, hogy 1893. év Január 

hó 1-tól kezdóleg Erdély részére,

Kolozsvárott, a nagy-uteza 37. sz. a.

Kérem tehát, mint eddig, továbbra ia b. bizalmával 44 
engem megtisztelni, azon biztosításom mellett, hogy a leg-

16. (3-x

a

Sz. 5024—1892. 11. (3-3)

Pályázati hirdetmény.
Nagy-Enyed város állatorvosi állomása megüre­

sedvén, annak betöltése végett alólírt városi hatóság részéről 

pályázat nyittatik.
Ezen állomással évi 400 forint fizetés van egybekötve.
Felhivatnak pályázni óhajtók, szabályszerű állatorvosi okmá­

nyaikkal felszerelt folyamodványaikat 1893. évi Január 
hó 3O-ig Nagy-Enyed város Tanácsához benyújtani.

A Városi Tanácstól,

tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, 

hogy Utz Gábor végrehajtatónak Popucza Gligor és Tyiorán 
Ilia végrehajtást szenvedő elleni 111 frt tőke követelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a Kolozsvár vidéki kir. 
járásbíróság) területén levő, Fejérd községben és határán fekvő és a fennti 
Popucza Gligor s neje Raru Todoszia tulajdonául felvett fejérdi 24. számú 
tjkvben A f L ráz. 313 , 314. hrsz. birtokra 232 frt becsárban; a Popucza 
Gligor tulajdonául felvett fejérdi 393. sz. tjkvben A f L rsz. 2029. hrsz. 
birtokra 43 frt becsárban ; a 2. rsz. 2442., 2443., 2444. hrsz. birtokra 109 
frt becsárban; végül a fejérdi 187. sz. tjkvben A I. 1—5. rsz. 454., 454/1., 
1436., 1842., 1843., 1844., 1845., 1846., 2059., 2510., 2018. hrsz. birtokból 
Tyiorán Iliát illető egyhatod rész jutalékra 127 frt 83 kr becsárban az ár­
verést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok és birtok jutalék 
az 1893. évi Január hó 27-én délelőtti 10 órakor Fejérd községben, a köz­
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 10°/o-át bánatpénz 
gyanánt, készpénzben, vagy az 1881. évi LX. tőrvényezikk 42-ik §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságűgyministeri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. 
§-sa értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. törvényszék telekkönyvi hatósága.
Kolozsvárit, 1892. évi október hó 4-én.

SÜTORISZ ALBERT, 
kir. törvényszéki bíró.

Egy 
•ü.zletllel3rlség, 

hozzátartozó két szoba és konyhával, 

Sétatér-utcza 3. szám alatt

Ajánlható különösen kér1, észok, fodrászok, cipészek, női 
piperósek stb. számára, női- vagy férfi divat-teremnek. 
Értekezni lehet Sétatér-utcxa 3- sz. alatt.

31. (1 — 21

a képviselőséget elvállaltam
Nevezett serfőzdének gyártmányaiból folyton nagyobb 

mennyiségben raktárt tartok és tekintve, hogy a sörnek 
jó állapotban leendő megfázásáról alkalmas jégtartályok 
építtetése által kellőképen gondoskodtam, továbbá ped g, 
mert a sör úgy hordókban, mint palaczkokban általam 
csakis eredeti gyári áron adatik el, ama kellemes 
helyzetbe jutottam, hogy igen tisztelt vevőim mindennemi 
igényeinek a lehető legjobban megfelelhessek.

«K

Egy kézimunka-tanítónő, 
ki bármely kézi-munkában, 

fehérnemű és ruha-szabászatban
tökéletes©^. Jártas, 

ajánlkozik házakhoz órákat adni. 
Megkeresések intézendők Párizs-utCZä 21. SZ, 

alá »B. I.“ alatt. “W (3-3)

Az „Erdélyrészi magyar jelzálog-hitelbank 
részvény társaság“ 

évi rendes közgyűlését
1893. évi január hó 22-én d. e° 11 órakor

OOœüOÔOÔÔOOOO ÖÖOOOOTOÖÖOOO

Egy jó házból való fiatal ember, 
ki szép írással bír, 

állandó foglalkozást nyerhet 
itt Helyit,

Hol? Megmondja a kiadó-hivatal
6 (3 5)

a
X
X

Kolozsvárt, belszén-utcza 3. szám, alatti hivatali helyiségében, 
melyre a részvényesek ezennel meghivatnak.

TÁRGYAK:
1 .) Igazgatóság évi jelentése.
2 .) Mult évi vagyonmérleg és zárszámadás előterjesztése, 

erre vonatkozó felügyelő-bizottsági jelentés bemutatása.
3 .) Zárszámadás jóváhagyása és nyereség felosztása iránti 

határozat.
4 .) öt felügyelő-bizottsági tagnak egy évre való megvá­

lasztása és az évi tiszteletdij megállapítása.
5 .) Indítványok.

KW" A részvényesek figyelmébe ajánltatik, hogy az intézeti 
alapszabályok 69. §-u, mely szerint a közgyűlésen csak oly rész­
vényes bir szavazati joggal, ki részvényét kamatszelvényével a köz­
gyűlés előtt 8 nappal az intézet pénztárába leteszi és igazoló je­
gyet kap.

Ezen meghivás kapcsán ezennel közhírré tétetik, hogy 
az 1892. évi deczember 31-én

Van szerencsénk a nagyérdemű építtető közönség becses tudoma- W 
sára juttatni, hogy:

Őrlőid Ádám és Rátz Mihály «
építészek társas üzlete Kolozsvárt M

törvényszékileg bejegyzett ezég alatt tervezési és építés vál­
lalati irodát nyitottunk.

Elvállalunk minden kisebb és magasabb építmény körébe 
vágó épületek tervezését és teljes keresztül vitelét, illetve felépíté­
sét, nemkülönben elvállalunk már meglevő tervezeteknek általunk 
készítendő költségvetés alapján is mindennemű épitési munka fo­
ganatosítását jutányos árak mellett, szolid kivitelben.

KÖZPONTI IRODÁNK
KŐFALSORI SZAPPAN -UTCZA 2 DIK SZÁM ALATT VAN, 
a hová intézendő mindennemű megkeresésre gyorsan és készséggel 

szolgálunk.
Hivatkozva az építés terén szerzett több évi gyakorlatunkra, 

bátrak vagyunk a nagyérdemű közönség becses pártfogását kikérni.
Teljes tisztelettel :

MATUTSEK JÓZSEF
fern-, női- és gyermek czipész-űzletét

és r akt arat áttette

a volt HUTFLESZ-fo^ üdethalyiségbe.

/MATUTSEK
Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb 

anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teijesittetnek.

alap összege folyó kamatokkal . . .
Ezen összeg el van helyezve:

Kolozsvárt, 1893. január 1-én.

b.) 25,000'— 5 százalékos
c.) 17,000'- 5 ,
d.) 17,000'— 4
e.) 41,200'— 5 ,
L) 100'- 5
g-) 100-- 4
h.) 100'— 5
i-) 100’— 4% ,

seaeMNMMHMtMiMwm
• HIRSCH és STERN női-szabók ?

ajánlják a n. é. közönségnek 

belhöaép-utcasi 8* sz. alatt fennálló 

DIVAT-TERMÜKET,
melyben a legkényesebb ízlésnek is megfelelő női ruhák 
és felöltők elegáns és divatos elkészítése elvállaltatok ju­

tányos árak mellett.

Egyszersmind tudomására hozzuk nagyra becsült meg­
rendelőinknek, hogy báli czikkeket, díszeket és hozzávalót 
a legkitűnőbb minőségben raktáron tartunk.

22. (2—3)

Teljes tisztelettel

HIBBSCH és STEBN, nől-szabók
Kolozsvárit, belközéputcza 8. sz. "lög

hordó- és palaczk sör-raktárt
W“ nyitottam, "W

melynek kizárólagos vezetésével .BOGNÁR és SZÁNTÓ* 
ezéget bíztam meg, s ez előnyösen ismert gyártmányomat 
eredeti gyári árak mellett fogja a nagyérdemű kö­
zönség részére kiszolgáltatni.

Kiváló tisztelettel


